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۳ نکته ای که باید در مورد جامعه بدانید 
بنجامین شاو

جامعه به ما یادآوری می کند که زندگی کوتاه است.. 1

دام  به  را  آن ها  کتاب  این  اعلام شده ی  موضوع  زیرا  می شوند  لغزش  دچار  جامعه  کتاب  ابتدای  همان  در  مردم  از  بسیاری 

اباطیل، همه چیز باطل  KJV )و ترجمه های مرتبط(، موضوع کتاب چنین اعلام شده است: »باطل  می اندازد. در ترجمه ی 

 CSB آن را این گونه بیان می کند: »کاملًا بی معنی! همه چیز بی معنی است«. ترجمه ی NIV است« )جامعه 1: 1(. ترجمه ی

می گوید: »پوچی مطلق. همه چیز پوچ است.« اگر همه چیز باطل، بیهوده یا بی معناست، چرا باید به خواندن آن ادامه داد؟ 

به نظر می رسد این گفته با همه ی آنچه کتاب مقدس درباره ی زندگی تعلیم می دهد، در تضاد است.

با این حال، شاید مشکل از ترجمه ها و انتظاراتی باشد که آن ها ایجاد می کنند. واژه ی عبری ترجمه شده به »باطل« )هِبِل( 

به معنای گذرا بودن، ناپایداری و سریع گذر کردن است. یعقوب وقتی می گوید: »و حال آنکه، نمی دانید که فردا چه می شود؛ 

ازآن رو که حیات شما چیست؟ مگر بخاری نیستید که اندک زمانی ظاهر است، و بعد ناپدید می شود؟« )یعقوب ۴: 1۴(، این 

زیر  اینجا،  در  ما  زندگی های  ما می آموزد  به  این است که  بدانیم  باید در مورد جامعه  نکته ای که  اولین  بیان می کند.  را  ایده 

آفتاب، در حال گذر است.

روزهای ما اندک و سریعاً می گذرند. همان طور که در جامعه آمده است: »یک طبقه می روند، و طبقه دیگر می آیند« )جامعه 

ایده ی  ما   .)1۴  :۴ یعقوب  1۵؛   :1۰۳ 1۰؛   :۹۰ مزامیر  به  کنید  )نگاه  می شود  یافت  خدا  کلام  تمام  در  مفهوم  این   .)۴  :1

نادیدنی،  به چیزهای  بلکه  به چیزهای دیدنی،  نظر نمی کنیم  ما  1۸ می یابیم: »در حالی که   :۴ قرنتیان  را در دوم  مشابهی 

زیراکه آنچه دیدنی است، زمانی است، و نادیدنی جاودانی.« بنابراین، چون زندگی های ما کوتاه است، »هرچه دستت به جهتِ 

عمل نمودن بیابد، همان را با توانایی خود به عمل آور« )جامعه ۹: 1۰(.

جامعه به ما یادآوری می کند که ما در دنیایی سقوط کرده زندگی می کنیم.. 	

دومین نکته ای که باید در مورد جامعه بدانیم این است که به ما یادآوری می کند که ما در دنیایی سقوط کرده زندگی می کنیم. 

وقتی من مسیحی شدم، یک سازمان پاراچرچ )مسیحی غیرانتفاعی( که مدتی را با آن گذراندم، رساله ای بشارتی داشت که 

بر آیه ی یوحنا 1۰: 1۰ تأکید می کرد: »من آمدم تا ایشان حیات یابند و آن را زیادتر حاصل کنند.« این در من توقعی برای یک 

راه راحت در پیش رو ایجاد کرد، هرچند این به هیچ وجه معنای آن آیه نبود. من باید یاد می گرفتم که در حالی که به من یک 

زندگی جدید داده شده بود، جهان هنوز دوباره آفریده نشده بود.
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پولس نیز همین نکته را آموزش می دهد وقتی می گوید: »زیرا خلقت، مطیع بطالت شد، نه به اراده ی خود، بلکه به خاطر او 

که آن را مطیع گردانید، در امید که خودِ خلقت نیز از قید فساد خلاصی خواهد یافت تا در آزادی جلال فرزندان خدا شریک 

به »بطالت« ترجمه شده، همان   ESV و در ترجمه ی  اینجا استفاده کرده  پولس در  واژه ای که  شود« )رومیان ۸: ۰	-1	(. 

واژه ی یونانی است که در سپتواجنت )ترجمه ی یونانی عهدعتیق( برای ترجمه ی »هِبِل« در جامعه استفاده شده است.

جامعه به ما یادآوری می کند که شادی در یک دنیای سقوط کرده ممکن است.. ۳

ترجمه های »هِبِل« که در بالا ذکر شد، کاملًا نادرست نیستند. ازآنجاکه ما مخلوقاتی فانی هستیم که در جهانی فاسد شده با 

نظر  به  بی معنی  می تواند  ما  مشغولیت های  برسند.  نظر  به  بیهوده  است  ممکن  گاهی  ما  فعالیت های  می کنیم،  زندگی  گناه 

برسند. زندگی های ما خود می تواند باطل به نظر برسد. اگر این تنها چیزی بود که جامعه می خواست بگوید، حقیقتاً کتابی 

بود که باید از آن لغزید و دوری کرد. بنابراین، باید سومین نکته ای را که جامعه می گوید را یاد بگیریم: شادی حتی در دنیایی 

سقوط کرده ممکن است.

جامعه به وضوح نشان می دهد که شادی در جایی یافت نمی شود که ممکن است انتظار داشته باشیم آن را بیابیم. شادی در 

می شود:  یافت  روزمره  زندگی  تکراری  و  ساده  عادی،  جنبه های  در  بلکه  نیست.  به یادماندنی  لحظات  یا  بزرگ  رویدادهای 

»برای انسان نیکو نیست که بخورد و بنوشد و جان خود را از مشقّتش خوش سازد. این را نیز من دیدم که از جانبِِ خدا است « 

)جامعه 	: ۴	(. سلیمان بارها ما را تشویق می کند که ابتدا شادی را در این جنبه های عادی زندگی پیدا کنیم و از آن لذت 

ببریم.

و دوم، او ما را ترغیبِ می کند که به این نکته پی ببریم که این ها هدایای نیکویی از جانبِ خدا هستند: »و نیز بخشش خدا 

از تمامی زحمت خود نیکویی بیند« )جامعه ۳: 1۳؛ همچنین نگاه کنید به جامعه ۵:  و  است، که هر آدمی بخورد و بنوشد 

1۹-۰	؛ ۸: 1۵؛ ۹: ۷(. همان طور که یعقوب می گوید: »هر بخشندگیِ نیکو و هر بخششِ کامل از بالا است، و نازل می شود 

از پدر نور ها که نزد او هیچ تبدیل و سایه ی گَردِش نیست. او محض اراده ی خود ما را به وسیله ی کلمه حقّ تولید نمود تا ما 

او به ما در اینجا عطا می کند، پیش چشمی از شادی ای  چون نوبر مخلوقات او باشیم« )یعقوب 1: 1۷-1۸(. و شادی ای که 

است که در جهانی که دیگر فاسد نشده است و در آنجا ما دیگر مخلوقاتی گذرا نیستیم، بلکه مخلوقاتی جاودانه هستیم، به 

ما خواهد رسید.

این مقاله بخشی از مجموعه »هر کتاب از کتاب مقدس: ۳ نکته ای که باید بدانید« است.
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این مقاله در مجله تیبل  تاک منتشر شده است.

دکتر بنجامین شاو، استاد عهدعتیق در Reformation Bible College در سنفورد، فلوریدا است. او نویسنده ی کتاب 
»جامعه: زندگی در یک دنیای سقوط کرده« می باشد.

https://www.ligonier.org/learn/articles/3-things-ecclesiastes



